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nÃ¸ÉÊqïzÀ°è PÀ£ÀßqÀzÀ nÃ! 
PÀ¼ÉzÀ ªÀμÀð £ÀªÉA§gÀ 6 gÀAzÀÄ «ÄqÀ¯ïì§gÉÆÃzÀ°è £ÀqÉzÀ   
¢Ã¥ÀªÁ½ ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀ CvÀåAvÀ AiÀÄ±À¹éAiÀiÁV dgÀÄV EμÀÄÖ 
zÀÆgÀ §AzÀªÀgÀ vÀ£ÀÄ-ªÀÄ£ÀªÀ£ÀÄß ¸ÀAvÉÊ¹vÀÄ. 
 

F±Á£ÀåzÀ°è 'F ¥ÀjAiÀÄ ¸ÉÆ§UÀÄ'? 
C°èUÉ §gÀÄªÀ ªÀÄÄAZÉAiÉÄÃ PÉ®ªÀgÀÄ "J®è ©lÄÖ D 
ªÀÄÆ¯ÉAiÀÄ°è AiÀiÁPÉ EzÀ£ÀÄß ElÄÖPÉÆArzÁÝgÉ? ¨ÉÃgÉ PÀqÉ 
£ÀªÀÄUÉ ºÀwÛgÀzÀ°è ªÀiÁqÀ¨ÁgÀzÉÃ?" JAzÀÄ ªÀÄÆUÀÄ 
ªÀÄÄjzÀzÀÄÝAlÄ. DzÀgÉ D aAvÉUÉ PÁgÀt«¢ÝgÀ°®è. CμÀÄÖ 
CZÀÄÑPÀmÁÖV PÁAiÀÄðPÀæªÀÄ £ÀqÉzÀÄzÀÄ ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ 
PÁAiÀÄðPÀvÀðgÀ ºÀUÀ°gÀÄ¼ÀÄ zÀÄrzÀ ¥Àj±ÀæªÀÄzÀ ¥sÀ®ªÉ£Àß 
¨ÉÃPÀÄ. EAUÀèAr£À F±Á£Àå ¥ÀæzÉÃ±ÀªÁzÀ Geordieland£À 
£ÀÆåPÁ¸À¯ï, qÁ°ðAUÀl£ï ªÀÄvÀÄÛ nÃ¸ÉÊqÀ CPÀÌ¥ÀPÀÌzÀ°è 
PÀ£ÀßqÀ ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄzÀ ªÁ¸À«zÉ. AiÀiÁªÀiï, ¸ÁÖPÀÖ£ï £ÀAvÀgÀ  
«ÄqÀ¯ïì§gÉÆÃ GPÀÄÌ, gÉÃ¯Éé ªÀÄvÀÄÛ ºÀqÀUÀÄPÀlÄÖªÀÅzÀPÉÌ 
MAzÀÄ PÁ®PÉÌ ¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ F Hj£À aºÉß ¸ÁUÁtÂPÉAiÀÄ 
¸ÉÃvÀÄªÉ (Transporter Bridge). ¢Ã¥ÁªÀ½AiÀÄ 
PÀgÉAiÉÆÃ¯ÉAiÀÄ°è CzÀgÀ avÀæ £ÉÆÃr¢ÝÃj. EA¢£À PÀ£ÀßqÀ 
§¼ÀUÀ JgÀqÀÄ ¸ÀA¸ÁÌgÀUÀ¼À, JgÀqÀÄ vÀ¯ÉªÀiÁj£À 
¸ÉÃvÀÄªÉAiÀiÁzÀAvÉ ºÀÄªÀÄä¹¤AzÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À £ÉÃvÀÈvÀé 
ºÉÆvÀÛ AiÀÄÄªÀPÀgÀÆ CzÀgÀ ¥ÀæwÃPÀªÁVzÀÝgÀÄ.  
   DUÀAvÀÄPÀgÀ£ÀÄß DzÀgÀ¢AzÀ ¸ÁéUÀw¹zÉÝÃ C®èzÉ GvÁìºÀ  
¢AzÀ ªÀÄvÀÄÛ CvÀåAvÀ DvÀä«±Áé¸À¢AzÀ ¤gÀÆ¥ÀuÉAiÀÄ£ÀÆß 
(compere)  ªÀiÁrzÀ £ÀªÀÄä  AiÀÄÄªÀ¦Ã½UÉAiÀÄ ¥Àæw¨sÉUÉ 
(C¤PÉÃvÀ,¦æAiÀÄ,ZÉÃvÀ£À,ªÀÄÄAvÁzÀªÀgÀÄ) vÀ¯ÉzÀÆVzÀªÀgÀÄ, 
£ÁªÀμÉÖÃ C®è, CAzÀÄ ªÀÄÄRå CwyUÀ¼ÁV §AzÀ  
¥ÉÆæ. UÀæºÁªÀiï ºÉAqÀ¸Àð£ï ¸ÀºÀ. (CªÀgÀ C¤¹PÉUÀ¼À£ÀÄß 
¨ÉÃgÉ PÀqÉ PÉÆnÖzÉ). 

 

 

ºÀZÉÑÃªÀÅ PÀ£ÀßqÀzÀ ¢Ã¥À ..... 
¥ÁæxÀð£ÉAiÀÄ £ÀAvÀgÀ ªÀÄÄRå CwyUÀ¼ÁV §AzÀ PÀ£ÀßrUÀgÉÃ 
DzÀ ¨sÁgÀvÀzÀ G¥ÀgÁAiÀÄ¨sÁj UÀÄgÀÄgÁdgÁªÀ CªÀgÀÄ, 
nÃ¸ÉÊqï «±Àé«zÁå®AiÀÄzÀ ªÉÊ¸ïbÁ£Àì®gï ºÉAqÀ¸Àð£ï 
ªÀÄvÀÄÛ PÀ£ÁðlPÀ ¸ÀPÁðgÀzÀ ªÀiÁ»w E¯ÁSÉAiÀÄ ¤zÉÃð±ÀPÀ 
ªÀÄvÀÄÛ UÁAiÀÄ£À ¥ÀlÄ ªÀÄÄzÀÄÝªÉÆÃºÀ£ÀgÀªÀgÀ eÉÆvÉAiÀiÁV  
¢Ã¥À ¨É¼ÀV ¢£ÀzÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¥ÁægÀA©ü¹zÀgÀÄ. 
ªÉÃ¢PÉAiÀÄ ªÉÄÃ¯É EªÀgÀ®èzÉ £ÀªÀÄä CzsÀåQëtÂ ¸ÀÄgÉÃtÄ 
dAiÀÄgÁA, ªÀÄÄvÀÄÛ¥ÀÄgÁtÂPÀ, D£ÀAzÀ£ÁqÀVÃgÀgÀ®èzÉ 
PÁAiÀÄðzÀ²ð ªÉÆÃºÀ£À CPÁð£ÁxÀgÀÄ G¥À¹ÜvÀgÁVzÀÝgÀÄ.  
   J®ègÀ ¸ÁéUÀvÀzÀ£ÀAvÀgÀ £ÀªÀÄä£ÀÄß CUÀ°zÀ §¼ÀUÀzÀ 
¸ÀzÀ¸Àå, DfÃªÀ ¸ÀzÀ¸Àå, ¸ÀA¸ÁÜ¥ÀPÀ ¸ÀzÀ¸ÀågÀ ¸ÀägÀuÁxÀð 
ªÀiË£ÀªÁZÀj¹zÀ£ÀAvÀgÀ ªÀÄ£ÀgÀAd£À PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ 
MAzÀgÀ »AzÉ  MAzÁV    EwºÁ¸À¥Àæ¹zÀÞ    ¸ÁÖPÀÖ£ï-
qÁ°ðAUïl£ï gÉÃ¯Éé qÀ©âUÀ¼ÀAvÉ ¥Àæ¸ÀÄÛvÀªÁzÀªÀÅ. 
      EzÀPÉÌ ªÉÆzÀ®Ä gÁeÉÆåÃvÀìªÀªÀ£ÀÄß £É£À¦¹ 
gÁμÀÖçPÀ« PÀÄªÉA¥ÀÄ «gÀavÀ "dAiÀÄ ¨sÁgÀvÀ d£À¤AiÀÄ 
vÀ£ÀÄeÁvÉ " VÃvÉAiÀÄ£ÀÄß  ªÉÃ¢PÉAiÀÄ ªÉÄÃ°AzÀ¯ÉÃ CvÀåAvÀ 
¨sÁªÀ¥ÀÆtðªÁV ºÁr ªÀÄÄzÀÄÝªÉÆÃºÀ£À CªÀgÀÄ 
£ÀªÀÄä£Éß®è ªÀÄÄzÀUÉÆ½¹zÀgÀÄ. 

¸ÀªÀÄÈzÀÞªÁzÀ ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ¥Àæw¨sÉ¬ÄgÀÄªÁUÀ... 
 F ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ ªÀÄtÂÚ£À UÀÄtªÉ¤ß CxÀªÁ AiÀÄÄªÀ 
PÀ¯Á«zÀgÀ ¥Àj±ÀæªÀÄªÉ¤ß, vÁªÀÅ ¥Àæ¸ÀÄÛvÀ ¥Àr¹zÀ ºÁqÀÄ, 
£ÀÈvÀå, PÉÆÃ¯ÁlUÀ¼À°è vÀªÀÄä ¥Àæw¨sÉAiÀÄ£ÀÄß vÉÆÃj¹zÀgÀÄ. 
±ÀÄgÀÄ«UÉ ¸Àé®àªÀÇ ¸À¨sÁPÀA¥À«®èzÉ ¢Ã¥ÁªÀ½AiÀÄ 
ªÀÄºÁvÉäAiÀÄ£ÀÄß vÀ£Àß ¸À« £ÀÄrUÀ¼À°è ºÉÃ½zÀ Q±ÉÆÃgÀ 
vÀgÀÄuï QtV¬ÄAzÀ »rzÀÄ,  ¨sÀUÀªÀ¢ÎÃvÉAiÀÄ 
CzsÁåAiÀÄªÉÇAzÀ£ÀÄß MAzÉÃ G¹j£À°è ¤ÃgÀÄPÀÄrzÀAvÉ 
M¦à¹zÀ C¢w, £Álå ¥ÀlÄUÀ¼ÁzÀ «zÁå, ªÀiÁAiÀiÁ, gÀ²ä,         
                             8£ÉÃ ¥ÀÄl £ÉÆÃr>>>> 

PÀ£ÀßqÀ §¼ÀUÀzÀ 2010 ¢Ã¥ÁªÀ½ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄ 
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Awards and Achievements. 

సం ದెౕ శ  

 

 
¸ÀAzÉÃ±À ¸ÀA¥ÁzÀQÃAiÀÄ £ÀÄrUÀ¼ÀÄ. 
"ºÉÆ¸À aUÀÄgÀÄ ºÀ¼É ¨ÉÃgÀÄ, PÀÆrgÀ®Ä ªÀÄgÀ ¸ÉÆ§UÀÄ, ºÉÆ¸À AiÀÄÄQÛ ºÀ¼É 
vÀvÀézÉÆqÀUÀÆqÉ zsÀªÀÄð. IÄ¶ ªÁPÀåzÉÆqÀ£É «eÁÕ£À ªÉÄÃ¼À«¸É d¸ÀªÀÅ 
d£ÀfÃªÀ£ÀPÉ ªÀÄAPÀÄ wªÀÄä" JAvÀºÀ ¸ÉÆUÀ¸ÁzÀ r.«.f. AiÀÄªÀgÀ PÀ«ªÁtÂ 
fÃªÀ£À ¸ÁgÀªÀ£Éß¯Áè PÉ®ªÉÃ ¥ÀzÀ¥ÀÄAdUÀ¼À°è CqÀV¹PÉÆArzÉ. 
PÁ®ªÁªÀÅzÉÃ DUÀ°, ªÀiÁ£ÀªÀ£ÉÃ£ÉÃ ¸Á¢ü¸À°, PÀ« ªÁPÀåzÀ°è£À F fÃªÀ£À 
vÀvÀé £ÀÆgÀPÉÌ £ÀÆgÀÄ ¸ÀvÀå. PÀ£ÀßqÀ §¼ÀUÀ ºÉÆ¸À ºÀÄgÀÄ¦£À, ©¹gÀPÀÛzÀ 
AiÀÄÄªÀ±ÀQÛAiÉÆA¢UÉ,  28 ªÀμÀðUÀ¼À ¸ÀÄ¨sÀzÀæ ºÀ¼ÉAiÀÄ ¨ÉÃj£À DzsÁgÀzÀ 
ªÉÄÃ¯É vÀ£Àß ºÉÆ¸À «ZÁgÀUÀ¼À £ÀªÀ aUÀÄgÀÄUÀ¼À£ÀÄß DgÉÆÃUÀåPÀgÀªÁzÀ 
±ÁSÉUÀ¼À°è ªÉÆ¼É¸ÀÄvÀÛ°zÉ. §¼ÀUÀzÀ D±ÀæAiÀÄzÀ°è £ÀªÀÄä ¨Á®Q±ÉÆÃgÀ 
«ÄvÀægÀÄ PÀ£ÀßqÀ PÀ° PÁAiÀÄðPÀæªÀÄzÀ°è £ÀªÀÄä ¨sÁμÉAiÀÄ£ÀÄß ºÀÄgÀÄ¦¤AzÀ PÀ°
AiÀÄ¯ÁgÀA©ü¹zÁÝgÉ. £ÀªÉA§gÀ wAUÀ¼À°è £ÀqÉzÀ «ÄqÀ¯ïì§gÉÆÃ ¢Ã¥ÁªÀ½ 
¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀªÀ£ÀÄß £ÀªÀÄä AiÀÄÄªÀ«ÄvÀægÀÄ §ºÀ¼À GvÁìºÀ¥ÀÆªÀðPÀªÁV 
£ÀqÉ¹PÉÆlÖ «μÀAiÀÄ £ÀªÉÄä®èjUÀÆ §ºÀ¼À ºÉªÉÄäAiÀÄ ¸ÀAUÀw. £ÀªÀÄä 
¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ªÁtÂ "¸ÀAzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß" EzÉÃ jÃwAiÀÄ°è AiÀÄÄªÀPÀgÀÄ 
¥ÉÆæÃvÁì»¹zÀgÉ E£ÀÆß ºÉaÑ£À C¥ÀgÀÆ¥ÀzÀ ¸ÀAUÀwUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁzsÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 
¨É¼ÀQUÉ §gÀÄªÀÅzÀgÀ°è ¸ÀAzÉÃºÀªÉÃ E®è. NzÀÄUÀgÀÄ vÀªÀÄä C¤¹PÉUÀ¼À£ÀÄß 
zÀAiÀÄ«lÄÖ £ÀªÀÄä CAvÀeÁð® vÁtPÉÌ §gÉzÀgÉ F ¸ÀAzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß E£ÀÆß 
DgÉÆÃUÀåPÀgÀªÁV £À¼À£À½¸ÀÄvÁÛ £ÀªÀÄä «ÄvÀæjUÉ vÀ®Ä¦¸À®Ä 
C£ÀÄPÀÆ®ªÁUÀÄªÀÅzÉA§ D±Á¨sÁªÀ£ÉAiÉÆA¢UÉ F ¸ÀAaPÉAiÀÄ£ÀÄß ºÉÆ¸À 
AiÀÄÄUÁ¢AiÀÄ RgÀ £ÁªÀÄ ¸ÀAªÀvÀìgÀzÀ ±ÀÄ¨sÁ±ÀAiÀÄUÀ¼À ¸ÀªÉÄÃvÀ C¦ð¸ÀÄvÉÛÃªÉ. 
vÀªÀÄä «±Áé¹UÀ¼ÀÄ. 
qÁ.GªÀiÁ ªÉAPÀmÉÃ±ï 
qÁ.gÁeÁgÁªÀiï PÁªÀ¼É 
²æÃ.gÁªÀÄªÀÄÆwð. 
—————————————————————————————————————————————— 

PÀ£ÀßqÀ PÀ°¬Äj PÀ£ÀßqÀ PÀAzÀªÀÄäUÀ¼ÉÃ. 
"PÀ£ÀßqÀPÉ ºÉÆÃgÁqÀÄ PÀ£ÀßqÀzÀ PÀAzÀ, 
PÀ£ÀßqÀªÀ PÁ¥ÁqÀÄ £À£Àß D£ÀAzÀ " 
JA§ PÀ«ªÁtÂ ©æn±ï ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ 
¢éÃ¥ÀUÀ¼À C¤ªÁ¹ PÀ£ÀßqÀ PÀÆ¸ÀÄUÀ¼À 
Q«vÀ®Ä¦, £ÀªÀÄä PÀ£ÀßqÀvÀ£À 
eÁUÀÈvÀUÉÆArgÀÄªÀÅzÀÄ CvÀåAvÀ 

ºÉªÉÄäAiÀÄ «μÀAiÀÄ. £ÀªÀÄä 2£ÉÃ 
ªÀÄvÀÄÛ 3£ÉÃ ¦Ã½UÉAiÀÄ AiÀÄÄªÀ 

d£ÁAUÀ PÀ£ÀßqÀ ¨sÁμÉAiÀÄ£ÀÄß PÀ°AiÀÄ®Ä vÉÆÃgÀÄwÛgÀÄªÀ ºÀÄgÀÄ¥À£ÀÄß 
¥ÉÆæÃvÁì»¸À®Ä, AiÀÄÄ.PÉ.PÀ£ÀßqÀ §¼ÀUÀ "PÀ£ÀßqÀ PÀ°" PÁAiÀÄðPÀæªÀÄªÀ£ÀÄß 
ºÀ«ÄäPÉÆAqÀÄ, F zÉÃ±ÀzÀ ºÀ®ªÁgÀÄ PÉÃAzÀæUÀ¼À°è FUÁUÀ¯ÉÃ 
vÀgÀUÀwUÀ¼À£ÀÄß ¥ÁægÀA©ü¹gÀÄªÀ ¸ÀÄ¢ÝAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀæPÀn¸À®Ä §ºÀ¼À ºÉªÉÄä 
J¤¸ÀÄvÀÛzÉ. §«ÄðAUïºÁåªÀiï, PÁrð¥sóï, °Ãqïì, gÉrAUï ªÀÄvÀÄÛ GvÀÛgÀ 
ªÉÃ¯ïì £ÀUÀgÀUÀ¼À°è GvÁì» PÀ£ÀßqÀ PÀÄlÄA§UÀ¼À ¸ÀzÀ¸ÀågÀÄ vÀªÀÄä QjAiÀÄ 
PÀ£ÀßqÀ ªÀÄPÀÌ¼À£ÀÄß F PÁAiÀÄðPÀæªÀÄzÀ vÀgÀUÀwUÀ½UÉ ¥ÀæªÉÃ±À ªÀiÁr¹zÁÝgÉ 
JA§ÄzÀÄ CvÀåAvÀ ¸ÀAvÉÆÃμÀzÀ «μÀAiÀÄ. F PÁAiÀÄðPÀæªÀÄ »ÃUÉ 
ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉzÀÄ AiÀÄ±À¹éAiÀiÁV £ÀqÉAiÀÄ° JAzÀÄ §¼ÀUÀzÀ ¥ÀgÀªÁV 

ºÁgÉÊ¸ÀÄvÉÛÃªÉ. -¸ÀA¥ÁzÀPÀ vÀAqÀ. 

 

 
GAUTHAM BHADRI, son of our members Arun 

and Alka  Bhadri,  ran N  Y   marathon   November  
last year , a distance of 26.2 miles (41 km ) in 6 hrs 
and  24 min  and  raised  $  5550  US  dollars  for  a 
charity  called  LEND  A HAND    INDIA which  helps 
poor  students’  education  in    India  especially  in 

Karnataka  state  .  They  are  grateful  to  all  those  who 
supported him to raise this fund for the good cause. 
            http://www.lend‐a‐hand‐india.org 
————————————————————————————————————————————————— 

Japanada Swamiji  has been honoured  
with "VijayaShri" 

With an ideal motto, `Service to 
Humanity  is  Service  to  God'', 
Swami  Japananda  Swamiji, 
President  of  Ramakrishna 
Mission  has  dedicated  his  life 
for serving the suffering poor of 
the  backward  places  like 

Pavagada in Tumkur district of Karnataka. Pontiff of Pejawara 
Matha,  Shri Vishweshwara  theerthapadagalu, has bestowed 
upon him with the honour `VijayaShri'.  In the border Taluk of 
Pavagada  and  surrounding  areas  of  Andhrapradesh,  Shri 
Japanandaji  has  identified  the  poor  patients  with  Leprosy, 
Tuberculosis, heart disease and eye diseases, and providing 
them with free treatment facilities. Till now he has provided 
11,000 eye operations, care and treatment for 3545 Leprosy 
patients  and  5707  patients  with  Tuberculosis.  He  has  also 
undertaken many programmes of medical care  for  the poor 
and  backward  people.  Shri.  Japananda  Swamiji  is  a  Life 
member of Kannada Balaga U.K. 

¸ÀA¥ÁzÀQÃAiÀÄ  

 

MYSORE DOLLS’ FESTIVAL 

Dear Friends 
 We  live  in  Inverness  for  the  last  28  years.  We  have 
reasonable  Indian  community  here. Not  often  there  are 
Kannada  families  in  Inverness.  Recently  we  celebrated 
Navaratri  in October. We had Dasara Gombegalu as part 
of  the  celebrations.  Few  Indian  and  Local  families were 
invited. We were  surprised  this  tradition was not known 
for many people from other parts of India. We would like 
to share this occasion with you all. 
With regards, Nataraja and Usha. Inverness 

SANDESHA          9 APRIL 2011 

KANNADA BALAGA U.K. 

PÁrð¥sóï£À 'PÀ£ÀßqÀPÀ°' PÀAzÀªÀÄäUÀ¼ÀÄ. 
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DISTINGUISHED ALUMNUS AWARD 2010 
DR. K. S. BHANUMATHI 

Dr.K.S. Bhanumathi,  an outstanding  alumnus of Bangalore 
Medical  College,  graduated  in  1966.  After 
postgraduate training  in UK, she  is practicing as a 
Family  Physician  in  England.  was  elected  to  the 
General Medical  Council,  currently  serving  as  an 
adjudicator on the Doctors’ fitness to practice. As 

a  student  she was known  for her extracurricular activities, 
and  was  an  active member  of  the  Drama  Troupe  of  the 
college.  Carrying  with  her,  her  keen  interest  in  kannada 
theatre, she became a staunch activist of Kannada language 
and culture. She has helped in sustaining and promoting our 
culture  among  the  Kannadigas  in  the  UK  for  the  past  27 
years through the Kannada Balaga, UK. In recognition of her 
work,  she  was  conferred  the  prestigious  “Karnataka 
Rajyotsava  Award”  in  1999,  nominated  “Asian woman  of 
achievements” in 2000, conferred the “Global Man “ award 
in 2003, Karnataka Governor’s recognition and blessings  in 
2008. 

As  the  President,  she  successfully  conducted  the 
first ever “Vishwva Kanndigara Sammelana” outside India in 
1988  in  the  UK.  She  also  conducted  successfully  the 
“SahasrabdiSammelana”  in  UK  in  2000, marking  the  New 
Millennium.      Serving  her  third  term  as  President  of  the 
Kannada  Balaga  she  organized  the  memorable 
“RajathaMahotsava” of  the Kannada Balaga  in 2008  in UK. 
Her  latest  effort  was  organizing  the  “Yuva  Kannadigara 
Sammelana” in April 2010 in the UK.  

      MYSORE GOMBE HABBA  

 

 

The  festival  of  dolls,  which  is  a 
part  of  the  unique  tradition  of 
Mysore  Dasara,  was  started 
several centuries ago by the early 
rulers  of  Wodeyar  Dynasty. 
Reflecting the skills of womenfolk 

and  gaiety  associated  with  famous  Dasara  festivities, 
Gombe Habba  is a part of Navaratri during which dolls are  
arranged  in  almost  all  houses.  The  festival  signifies  nine 
incarnations of Goddess Durga and children anxiously wait 
for this festival. All homes are ‘Open houses’ where children 
can walk  in, sing songs and get sweets and gifts. However, 
artistically  arranged  dolls with  intricate works  showcasing 
the  skills  of  women  are  fast  disappearing  from  the 
traditional  homes. We  hope  this  cultural  tradition will  be 
revived in Kannada homes in the United Kingdom. 

OUR  DEEPAVALI 
CELEBRATIONS AT MIDDLESBROUGH 
By Dr. Priyanka Puranik.  
On a  clear &  cool Autumnal day,  the North East hosted a 
fantastic KB Deepavali  function with a great venue, guests 
and  food.  The  organisers  did  a  brilliant  job with  so much 
attention  to  detail.  This  was  particularly  evident  when  it 
came  to  involving  the  youth  and  the  young  at  heart!  The 
youngest enjoyed plenty of raucous activities and even had 
special meals.  For us older  KB members  the  stalls were  a 
great idea and my magpie senses were very excited by  the 
glittery  jewellery  &  mehndi  stalls!  The  photography  stall 
displayed some stunning images of how beautiful the North 
East really is.  

All  this  and  I  haven't  even  mentioned  the  extraordinary 
entertainment  programme  on  the  stage!  I'm  sure  that  all 
the youth agree  that  seeing your parents, aunts & unc  les 
dancing to old Bollywood hits NEVER gets dull! My favourite 
part of  the day was hearing  the wonderful &  enthusiastic 
explanation of the meaning of Deepavali by Tarun Kinagi. It 
was  so  lovely  to  hear  one  of  our  youngest  participants 
grasping the concept of Deepavali so well. I look forward to 
the next function! 
Some of the landmarks of Middlesbrough: 

 
 
 
 
 
 

£ÀªÀå ªÀZÀ£À. 
JgÀqÀÄ zÉÃ±À, MAzÉÃ zÀÈ±Àå! 

²æÃªÀvÀìzÉÃ¸Á¬Ä. 
1-1-2011 

 
 
 

"bÀ® ¨ÉÃqÀ! ªÉÄÊ vÉÆ¼ÉAiÀÄ¨ÉÃqÀ. 
D £À¼ÀzÀ ¤ÃgÀÄ PÀÄrAiÀÄ®Ä¨ÉÃqÀ 
¸ÀgÀPÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É ªÀÄÄ¤AiÀÄ ¨ÉÃqÀ 

C£ÀåjUÉ C¸ÀºÀå ¥ÀqÀ¨ÉÃqÀ. 
(CªÀjUÀÆ ¸Áß£À«®è! 

AiÀiÁjUÀÆ zÉÃºÀ ±ÀÄ¢Ý¬Ä®è!) 
¤£Àß §ªÀuÉAiÀÄ §tÂÚ¸À¨ÉÃqÀ" 

(J®ègÀzÀÆ CzÉÃ PÀxÉ) 
EzÀÄ NI ¸ÀgÀPÁgÀzÀ §»gÀAUÀ ¥ÀæPÀluÉ. 

(CAvÀgÀAUÀzÀ°è '£À£Àß vÀ¥Àà®è'ªÉAzÀÄ ºÉÆuÉºÁj¸ÀÄ«PÉ!) 

KANNADA BALAGA U.K. 

George Hardwick, M’brough Arch, Wilfred Mannion,  HMS Endeavour. 
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¸ÀAzÀ±Àð£À: 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï, ¤zÉÃð±ÀPÀgÀÄ, ªÀiÁ»w 

E¯ÁSÉ, PÀ£ÁðlPÀ ¸ÀPÁðgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ. 
¸ÀAzÀ±ÀðPÀgÀÄ: 

qÁ.GªÀiÁ ªÉAPÀmÉÃ±ï, qÁ.²æÃªÀvÀìzÉÃ¸Á¬Ä. 
 
£ ÀªÀÄ¸Á Ì g À qÁ.ªÀÄÄzÀÄ Ý 
ªÉÆÃºÀ£À CªÀjUÉ. 
£ÀªÀÄ¸ÁÌgÀ qÁ.GªÀiÁ ªÀÄvÀÄÛ 
q Á . z É Ã ¸ Á¬ Ä A i À Ä ª À j U É 
¤ªÉÄä®èjUÀÆ ¢Ã¥ÁªÀ½AiÀÄ 
±ÀÄ¨sÁ±ÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ. 
qÁ .GªÀ iÁ  :  vÁª À Å 

AiÀÄÄ.PÉ.PÀ£ÀßqÀ §¼ÀUÀzÀ §UÉÎ F ªÉÆzÀ®Ä PÉÃ½¢ÝÃgÀ ªÀÄvÀÄÛ F ¸ÀAWÀzÀ 
§UÉÎ vÀªÀÄä C©ü¥ÁæAiÀÄªÉÃ£ÀÄ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£À: PÀ£ÀßqÀ ¸ÀA¸ÀÌöÈw E¯ÁSÉAiÀÄ ¤zÉÃð±ÀPÀ£ÁVzÁÝUÀ, 
CªÉÄÃjPÀ CPÀÌ ¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀUÀ½UÉ ºÉÆÃV§A¢zÉÝÃ£É. CPÀÌ 
¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ ¥sóËAqÀgï ªÉÄA§gï £Á£ÀÄ.ºÉÆgÀ£ÁqÀ PÀ£ÀßqÀ ¸ÀAWÀ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼À 
§UÉÎ £À£ÀUÉ ZÉ£ÁßV ªÀiÁ»w EzÉ. AiÀÄÄ.PÉ UÉ F ªÉÆzÀ®Ä PÀ£ÀßqÀ §¼ÀUÀzÀ 
AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀPÉÌAzÀÄ §gÀ¢zÀÝgÀÆ, PÀ£ÀßqÀ §¼ÀUÀzÀ £À£Àß «ÄvÀægÁzÀ 
qÁ.¨sÁ£ÀÄªÀÄw ªÀÄvÀÄÛ ²æÃ.gÁªÀÄªÀÄÆwðAiÀÄªÀgÀÄ £À£ÀUÉ ZÉ£ÁßV ¥ÀjZÀAiÀÄ. 
DzÀgÉ PÀ£ÀßqÀ §¼ÀUÀzÀ ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀPÉÌAzÀÄ §A¢gÀÄªÀÅzÀÄ EzÉÃ ªÉÆzÀ® 
¨Áj. 
qÁ.GªÀiÁ: ºÉÆgÀ£ÁqÀ PÀ£ÀßrUÀgÀ §UÉÎ ªÀÄvÀÄÛ E°è£À ¨sÁμÁ 
¸ÀA¸ÀÌöÈwAiÀÄ ¨É¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄ §UÉÎ PÀ£ÁðlPÀzÀ d£À ¸ÁªÀiÁ£Àå PÀ£ÀßrUÀgÀ°è 
AiÀiÁªÀ ¨sÁªÀ£É EzÉ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï:  PÀ£ÀßqÀzÀ ¸ÀÄ¥Àæ¹zÀÞ PÀ« PÁªÁå£ÀAzÀgÀÄ " zÀÆgÀ 
zÉÃ±ÀPÉ ºÉÆÃzÁ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÉ vÀ£Àß £ÁqÀ£ÀÄ £É£ÉAiÀÄzÀ ªÀÄ£À G§âzÀ 
ªÀiÁ£ÀªÀ¤zÀÝgÉ ¯ÉÆÃPÀzÀ° vÁ«®èªÀ¤UÉ £ÁPÀzÀ° " JAzÀÄ §ºÀ¼À ¸ÀÄAzÀgÀ 
£ÀÄrUÀ¼À°è £ÁqÀ C©üªÀiÁ£ÀzÀ §UÉÎ GzÀÎj¹zÁÝgÉ.  £ÁªÀÅ PÀ£ÁðlPÀ  
zÀ°èzÁÝUÀ §gÉÃ vÀªÀÄä ¸ÀA¸ÁgÀ vÁ¥ÀvÀæAiÀÄUÀ¼À°è ªÀÄÄ¼ÀÄVgÀÄªÀ PÀ£ÀßrUÀjUÉ 
ºÉÆgÀ£Ár£À°èzÁÝUÀ vÀªÀÄä ¨sÁμÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌöÈwAiÀÄ §UÉÎ DzÀgÀ 
C©üªÀiÁ£ÀUÀ½®è¢zÀÝgÉÃ£ÀÄ ¥ÀæAiÉÆÃd£À? EzÀÄ £ÀªÀÄä PÀ«UÀ¼À MAzÀÄ 
"rPÀÖªÀiï". D zÀöÈ¶ÖAiÀÄ°è £ÉÆÃrzÀgÉ E°è£À PÀ£ÀßrUÀjUÉ PÀ£ÀßqÀ ¨sÁμÉ 
ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌöÈwAiÀÄ §UÉÎ PÀ£ÁðlPÀzÀ°ègÀÄªÀ PÀ£ÀßrUÀjVAvÀ MAzÁuÉ 
ºÉaÑUÉÃ EzÉ. EzÀÄ §ºÀ¼À ¸ÀAvÉÆÃμÀzÀ ¸ÀAUÀw. ¤ªÀÄä fÃªÀ£ÀzÀ Cw 
CªÀÄÆ®å ¸ÀªÀÄAiÀÄªÀ£ÀÄß §¢UÉÆwÛ, PÀ£ÀßqÀ ¨sÁμÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌöÈwAiÀÄ 
¨É¼ÀªÀtÂUÉUÁV £ÀqÉ¸ÀÄwÛgÀÄªÀ EAvÀºÀ ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀUÀ¼ÀÄ vÀªÀÄUÉ¯Áè PÀ£ÀßqÀ 
¨sÁμÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌöÈwAiÀÄ §UÉÎ EgÀÄªÀ C©üªÀiÁ£À ªÀÄvÀÄÛ DzÀgÀªÀ®èzÉÃ 
E£ÉßÃ£ÀÄ? 
qÁ.GªÀiÁ: ºÉÆgÀ£ÁqÀ PÀ£ÀßrUÀgÀÄ PÀ£ÀßqÀ ¨sÁμÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌöÈwAiÀÄ 
¨É¼ÀªÀtÂUÉUÉ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄÄAzÀÄªÀjPÉUÉ AiÀiÁªÀ AiÉÆÃd£ÉUÀ¼À£ÀÄß 
ºÀ«ÄäPÉÆ¼Àî§ºÀÄzÀÄ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝªÉÆÃºÀ£ï: CAvÀgÀgÁ¶ÖçÃAiÀÄ ªÀÄlÖzÀ°è DAUÀè¨sÁμÉAiÀÄ §¼ÀPÉ 
C¤ªÁAiÀÄð ªÀÄvÀÄÛ CvÁåªÀ±ÀåPÀ. DzÀgÉ ªÀÄ£ÉªÀÄ£ÉUÀ¼À°è ¤ÃªÉ¯Áè ¤ªÀÄä 
ªÀÄPÀÌ¼À eÉÆvÉ PÀ£ÀßqÀzÀ¯ÉèÃ ªÀiÁvÀ£ÁrzÀgÉ ªÀiÁvÀæ £ÀªÀÄä ¨sÁμÉAiÀÄ£ÀÄß 

¤ªÀÄä ªÀÄÄA¢£À ¦Ã½UÉUÉ ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉ¸ÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÁzsÀå. PÀ£ÀßqÀzÀ°è £ÁªÀÅ 
"¥ÀÄmÁÖ" JAzÁUÀ EgÀÄªÀ DwäÃAiÀÄvÉ ªÀÄvÀÄÛ D¥ÁåAiÀÄvÉ, DAUÀè 
¨sÁμÉAiÀÄ°è "qÁår" JAzÀÄ PÀgÉzÁUÀ §gÀÄªÀÅ¢®è. £ÀªÀÄä ¨sÁμÉAiÀÄ°è£À 
¸ÉÆUÀqÀÄ DAUÀè ¨sÁμÉAiÀÄ°è®è JA§ÄzÀÄ £À£Àß C©ü¥ÁæAiÀÄ. ¥ÁætÂUÀ¼ÀÆ 
¸ÀºÀ vÀªÀÄäzÉÃ DzÀ ªÀÄÆPÀ ¨sÁμÉAiÀÄ°è ¨sÁªÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ªÀåPÀÛ ¥Àr¸ÀÄvÀÛªÉ. 
£ÁªÀÅ ¸ÀAVÃvÀzÀ ªÀÄÄSÁAvÀgÀ £ÀªÀÄä ¨sÁªÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß CZÀÄÑPÀmÁÖV 
vÉÆÃj¸ÀÄvÉÛÃªÉ. £ÀªÀÄä D¢ªÀiÁ£ÀªÀ ¨sÁμÉ PÀ°AiÀÄÄªÀ ªÉÆzÀ®Ä ¨sÁªÀ PÀ°
vÀ. £ÀªÀÄä ªÀiÁvÀÈ¨sÁμÉAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ ªÀiÁvÀæ F ¨sÁªÀªÀ£ÀÄß vÉÆÃj¸À®Ä 
¸ÁzsÀå. DzÀÝjAzÀ ªÀÄ£ÉUÀ¼À°è DzÀμÀÆÖ ¤ªÀÄä ªÀÄPÀÌ¼À eÉÆvÉ PÀ£ÀßqÀzÀ¯ÉèÃ 
ªÀiÁvÀ£ÁqÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀ ªÀiÁvÀæ EzÀ£ÀÄß ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉ¸À®Ä ¸ÁzsÀå.  
qÁ.GªÀiÁ: ºÉÆgÀ£ÁqÀPÀ£ÀßrUÀgÀ PÀ£ÀßqÀ ¨sÁμÀ ¨É¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄ 
PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ½UÉ PÀ£ÁðlPÀ ¸ÀPÁðgÀ AiÀiÁªÀ jÃwAiÀÄ ¸ÀºÀPÁgÀ ¤ÃqÀ 
§®èzÀÄ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝªÉÆÃºÀ£ï: DyðPÀªÁV £ÀªÀÄä ¸ÀPÁðgÀzÀ ¸ÀºÁAiÀÄ ¸ÀºÀPÁgÀzÀ 
CªÀ±ÀåPÀvÉ E°è£À PÀ£ÀßrUÀjUÉ E®èªÉAzÀÄ £À£Àß C¤¹PÉ. DzÀgÉ PÀ£ÁðlPÀ 
¸ÀA¸ÀÌöÈw E¯ÁSÉAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀ E°è£À PÀ£ÀßrUÀgÀ eÉÆvÉ £ÀªÀÄä ¨sÁAzsÀªÀå 
ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉ¸À®Ä PÀ£ÁðlPÀ ¸ÀPÁðgÀ C£ÉÃPÀ AiÉÆÃd£ÉUÀ¼À£ÀÄß 
ºÀ«ÄäPÉÆrzÉ. »AzÉ ¸ÀA¸ÀÌöÈw E¯ÁSÉAiÀÄ ¤zÉÃð±ÀPÀgÁzÀ 
²æÃ.PÀÈμÀÚªÀÄÆwðAiÀÄªÀgÀÄ, AiÀÄÄ.PÉ.PÀ£ÀßqÀ §¼ÀUÀzÀ «±ÀéPÀ£ÀßqÀ ¸ÀªÉÄäÃ¼À£ÀPÉÌ 
PÀ£ÁðlPÀzÀ PÀ¯Á«ÃzÀgÀ ªÀÄvÀÄÛ ºÀ®ªÁgÀÄ UÀtå ¸Á»wUÀ¼À §ºÀÄ zÉÆqÀØ 
¤AiÉÆÃUÀªÀ£ÉßÃ PÀ½¹ ¸ÀºÁAiÀÄ ªÀiÁrzÁÝgÉ JA§ÄzÀÄ £ÀªÉÄä®èjUÀÆ w½zÀ 
¸ÀAUÀw. F ¢±ÉAiÀÄ°è ¨ÉÃPÁzÀ ¸ÀºÀPÁgÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀºÁAiÀÄªÀ£ÀÄß £ÀªÀÄä 
¸ÀPÁðgÀzÀ ¸ÀA¸ÀÌöÈw E¯ÁSÉ¬ÄAzÀ PÉÆr¸À®Ä £À£Àß PÉÊ¯ÁzÀ ¥ÀæAiÀÄvÀß 
ªÀiÁqÀ§ºÀÄzÀÄ. 
qÁ.GªÀiÁ:PÀ£ÀßqÀ ªÀiÁ»w E¯ÁSÉAiÀÄ ¤zÉÃð±ÀPÀgÁV vÁªÀÅ F ¨sÁμÉ 
ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌöÈw ¨É¼ÀªÀtÂÃUÉUÉ AiÀiÁªÀ jÃw ¸ÀºÁAiÀÄ ªÀiÁqÀ§ºÀÄzÀÄ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï: PÀ£ÁðlPÀzÀ ªÀiÁ»w E¯ÁSÉ ªÀÄvÀÄÛ E°è£À 
PÀ£ÀßqÀ ¸ÀAWÀUÀ¼À £ÀqÀÄªÉ GvÀÛªÀÄ ¸ÀA¨sÀAzsÀ PÀ°à¸À®Ä " PÀ£ÁðlPÀ ªÁvÁð 
¸ÉÃvÀÄ " JA§ AiÉÆÃd£ÉAiÀÄ£ÀÄß £ÀªÀÄä ªÀÄÄA¢£À §eÉnÖ£À°è ¥ÁægÀA©ü¸ÀÄªÀ 
GzÉÝÃ±À«zÉ. 
qÁ.GªÀiÁ: ¤ªÀÄUÉ ¸ÀAVÃvÀzÀ §UÉÎ §ºÀ¼À M®«zÉ ªÀÄvÀÄÛ GvÀÛªÀÄ 
¸ÀAVÃvÀPÁgÀgÀÆ ºËzÀÄ. ¸ÀAVÃvÀzÀ eÉÆvÉ ¤ªÀÄä £ÀAlÄ ºÉÃUÉ ¨É¼É¬ÄvÀÄ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï: ªÀÈwÛ¬ÄAzÀ £Á£ÀÄ DqÀ½vÁ¢üPÁj, 
¥ÀæªÀÈwÛ¬ÄAzÀ ¸ÀAVÃvÀ PÀ¯Á«ÃzÀ. £Á£ÀÄ ªÀÈwÛ¬ÄAzÀ ¤ªÀÈwÛ DzÀ£ÀAvÀgÀ 
£À£Àß ¸ÀªÀÄAiÀÄªÀ£ÀÄß ¸ÀAVÃvÀPÉÌ «ÄÃ¸À¯ÁVqÀ§ºÀÄzÀÄ. £À£Àß ªÀÈwÛ ªÀÄvÀÄÛ 
C©ügÀÄa MAzÀPÉÆÌAzÀÄ ¥ÀÆgÀPÀªÁVzÉ. 
qÁ.GªÀiÁ: ¤ªÀÄä ¸ÀAVÃvÀzÀ UÀÄgÀÄUÀ¼ÁgÀÄ? ¸ÀAVÃvÀPÉÌ ¤ªÀÄä 
¥ÉæÃgÀPÀgÁgÀÄ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï: £À£Àß ¸ÀAVÃvÀzÀ UÀÄgÀÄUÀ¼ÀÄ ºÀ®ªÀgÀÄ. ªÉÆzÀ®Ä 
¨Á®åzÀ°è £À£Àß vÀAzÉ vÁ¬Ä. §¼ÁîjAiÀÄ ZÀAzÀæ±ÉÃRgÀ UÀªÁ¬ÄAiÀÄªÀgÀÄ, 
zsÁgÀªÁqÀzÀ §¸ÀªÀgÁd gÁdUÀÄgÀÄUÀ¼ÀÄ, ºÀÄ§â½îAiÀÄ UÀAUÀÆ¨Á¬Ä 
ºÁ£ÀUÀ¯ï(QgÁuÁ WÀgÁt) »ÃUÉ EªÀgÉ®ègÀ §½ £À£Àß ¸ÀAVÃvÀ C¨sÁå¸À 
£ÀqÉ¬ÄvÀÄ. EwÛÃaUÉ ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ «±Àé«zÁå®AiÀÄ¢AzÀ "»AzÀÆ¸ÁÛ¤ 
¸ÀAVÃvÀzÀ QgÁuÁ WÀgÁt ¥ÀzÀÞwUÉ PÀ£ÁðlPÀzÀ PÉÆqÀÄUÉ" JA§ £À£Àß 
¥Àæ§AzsÀPÉÌ qÁPÀÖgÉÃmï ¥ÀzÀ« £À£ÀUÉ zÉÆgÉwzÉ. ¸ÀAVÃvÀ £À£Àß fÃªÀ£ÀzÀ 
MAzÀÄ C«¨sÁdå CAUÀ JAzÀgÉ vÀ¥ÉàÃ¤®è. 
qÁ.GªÀiÁ: EA¢£À ¸ÁA¸ÀÌöÈwPÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ºÉZÁÑV £ÀªÀÄä 
AiÀÄÄªÀPÀ-AiÀÄÄªÀwAiÀÄgÀÄ £ÀqÉ¹PÉÆqÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß EzÀÄªÀgÉUÉ £ÉÆÃr¢j,  

KANNADA BALAGA U.K. 
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©æl¤ß£À°è PÀ£ÀßqÀ ¨sÁμÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌöÈwUÉ ¨sÀ«μÀå ºÉÃVzÉ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï: §ºÀ¼À Gdé®ªÁVzÉ. F ±ÀvÀªÀiÁ£ÀzÀ F 
UÉÆèÃ§¯ÉÊ¸ÉÃ±À£ï C¯ÉUÀ¼À°è vÉÃ° ªÀÄÄ¼ÀÄVzÀgÀÆ ¸ÀºÁ, E£ÀÆß PÀ£ÀßqÀzÀ 
§UÉÎ E°è£À PÀ£ÀßqÀ ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄPÉÌ EgÀÄªÀ ¥ÉæÃªÀÄ §ºÀ¼À Cw±ÀAiÀÄªÉAzÉÃ 
£À£Àß ¨sÁªÀ£É. DzÀgÉ E£ÀÆß ºÉaÑ£À ¸ÀASÉåAiÀÄ°è £ÀªÀÄä AiÀÄÄªÀPÀgÀÄ ªÀÄÄAzÉ 
§AzÀÄ F ¸ÀA¸ÀÌöÈwAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉ¹zÀgÉ ©æl¤ß£À PÀ£ÀßqÀ ¸ÀA¸ÀÌöÈwUÉ 
K£ÀÆ zsÀPÉÌ¬Ä¯Áè. 
 
qÁ.GªÀiÁ:¤ªÀÄUÉ PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåzÀ §UÉÎ D¸ÀQÛ¬ÄzÉAiÉÄÃ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï: RArvÀªÁV EzÉ. ¸Á»vÀå ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀAVÃvÀ 
¸ÀgÀ¸ÀéwAiÀÄ JgÀqÀÄ ªÀÄÄRUÀ¼ÀÄ. £À£Àß ¸ÀAVÃvÀzÀ ¨sÁªÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¸Á»vÀåzÀ 
ªÀÄÆ®PÀªÉÃ ªÀåPÀÛ ¥Àr¸À®Ä ¸ÁzsÀå. ¸Á»vÀå ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀAVÃvÀ JAzÀÆ 
MAzÀPÉÆÌAzÀÄ ¥ÀÆgÀPÀ. gÁAiÀÄZÀÆj£À UÁæªÀiÁAvÀgÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ 
«zsÁåyðAiÀiÁVAiÀÄÆ, PÀ£ÁðlPÀ «±Àé«zÁå®AiÀÄzÀ°è a£ÀßzÀ ¥ÀzÀPÀ UÀ½¹zÀ 
«zÁåyð. ¸ÀA¥À£ÀÆä®UÀ¼À PÉÆgÀvÉ¬ÄzÀÝgÀÆ fÃªÀ£ÀzÀ°è GvÀÛªÀÄ UÀÄj, 
±ÀæzÉÞ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÉæÃgÀ¥ÀuÉ¬ÄAzÀ ªÉÄÃ¯ÉÃjzÀ ªÀåQÛ. 
 
qÁ.GªÀiÁ: Fa£À ¢£ÀUÀ¼À°è AiÀÄÄ.PÉ.PÀ£ÀßqÀ §¼ÀUÀ vÀ£Àß ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀUÀ½UÉ 
PÀ£ÁðlPÀ¢AzÀ PÀ¯Á«ÃzÀgÀ£ÀÄß DºÁé¤¸À®Ä £ÀqÉ¸ÀÄªÀ ¥ÀæAiÀÄvÀßPÉÌ ªÀÄvÀÄÛ 
CzÀjAzÀ GzÀã«¸ÀÄªÀ ¸ÀªÀÄ¸ÉåUÀ¼À ¥ÀjºÁgÀPÉÌ PÀ£ÁðlPÀ ¸ÀPÁðgÀ 
£ÉgÀªÁUÀ®Ä ¸ÁzsÀåªÉÃ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï: £ÀªÀÄä ¸ÀPÁðgÀ F AiÉÆd£ÉUÉ ¸ÁPÀμÀÄÖ ºÀtªÀ£ÀÄß 
§¢Vj¹zÉ. £ÀªÀÄä ªÀÄÄRåªÀÄAwæUÀ¼ÀÄ PÀ£ÁðlPÀ¢AzÀ PÀ¯Á«ÃzÀgÀ 
¤AiÉÆÃUÀUÀ¼À£ÀÄß F ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀUÀ¼À°è ¨sÁUÀªÀ»¸À®Ä ¥ÉÆæÃvÁìºÀ 
¤ÃqÀÄwÛzÁÝgÉ. 
 
qÁ.zÉÃ¸Á¬Ä: vÀªÀÄä fÃªÀ£ÀzÀ CwGvÀÛªÀÄ UÀÄj AiÀiÁªÀÅzÀÄ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï: d£ÁqÀ½vÀ ¸ÉÃªÉ ªÀÄvÀÄÛ PÀ¯Á¸ÉÃªÉAiÀÄ 
¥Àj¥ÀÆtðvÉAiÉÄÃ £À£Àß fÃªÀ£ÀzÀ CwÃ JvÀÛgÀzÀ UÀÄj. £Á£ÀÄ  
 
qÁ.zÉÃ¸Á¬Ä: ¤ªÀÄä ªÀÈwÛ fÃªÀ£ÀzÀ CvÀÄåvÀÛªÀÄ ¸ÁzsÀ£ÉAiÉÄÃ£ÀÄ? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝªÉÆÃºÀ£ï: £Á£ÀÄ PÀ£ÁðlPÀ gÁdåzÀ ¸ÀA¸ÀÌöÈw E¯ÁSÉAiÀÄ  
C¢üPÁjAiÀiÁVzÁÝUÀ ¸ÀPÁðj ºÀtªÀ£ÀÄß PÉÃªÀ® ¨ÉAUÀ¼ÀÆj£À AiÉÆÃd£ÉUÀ½UÉ 
ªÀÄvÀÄÛ ªÀåQÛUÀ½UÉ ªÀiÁvÀæ «¤AiÉÆÃV¸ÀÄvÁÛgÉ JA§ zÉÆqÀØ C¥ÀªÁzÀ«vÀÄÛ. 
EzÀÄ §ºÀ¼À ªÀÄnÖUÉ ¤d. F ºÀtªÀ£ÀÄß ¨sËUÉÆÃ½PÀªÁV ¸ÀªÀÄªÁV 
PÀ£ÁðlPÀzÀ UÁæ«ÄÃt ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ½UÉ C°è£À PÀ¯Á«ÃzÀjUÉ zÉÆgÀPÀÄªÀAvÉ 
ªÀiÁr, ¥Àæw wAUÀ¼ÀÆ C°è£À PÀ¯Á«ÃzÀjUÉ MªÉÄäAiÀiÁzÀgÀÆ vÀªÀÄä 
¥Àæw¨sÉAiÀÄ£ÀÄß ¨ÉAUÀ¼ÀÆj£À°è ¥ÀæzÀ²ð¸ÀÄªÀ CªÀPÁ±ÀªÀ£ÀÄß PÀ°à¸À®Ä "wAUÀ¼À 
¸ÉÆ§UÀÄ" JA§ AiÉÆÃd£ÀUÉ C¹Ü¨sÁgÀ ºÁQ CzÀ£ÀÄß E£ÀÆß 
¥ÀjuÁªÀÄPÁjAiÀiÁV £ÀqÉ¹PÉÆAqÀÄ ºÉÆÃUÀÄªÀAvÉ ªÀiÁrzÀ PÁAiÀÄð £À£Àß 
ªÀÈwÛ fÃªÀ£ÀzÀ CvÀåAvÀ ºÉªÉÄäAiÀÄ ¸ÁzsÀ£É JAzÀÄ ºÉÃ¼À§ºÀÄzÀÄ. 
 
qÁ.GªÀiÁ: EwÛÃZÉUÉ  §ºÀÄgÁ¶ÖçÃAiÀÄ GzÉÆåÃUÀ¤UÀªÀÄUÀ¼ÀÄ  
PÀ£ÁðlPÀzÀ°è  DAUÀè¨sÁμÉUÉ E£ÀÆß ¥ÁæªÀÄÄRåvÉ ¤ÃqÀ ¨ÉÃPÀÄ JA§ 
»£Éß¯ÉAiÀÄ°è, C£ÉÃPÀ PÀ£ÀßqÁ©üªÀiÁ¤UÀ¼À°è PÀ£ÀßqÀ ±Á¯ÉUÀ¼À°è PÀ£ÀßqÀªÀ£ÀÄß 
PÀqÉUÀtÂ¸À¯ÁUÀÄwÛzÉ JA§ PÀ¼ÀPÀ½ ¥ÁægÀA¨sÀªÁVzÉ. EzÀÄ JμÀÖgÀ ªÀÄnÖUÉ 
¸ÀvÀå? 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï: F «μÀAiÀÄ ¸ÀvÀå ªÀÄvÀÄÛ F ¸ÀªÀÄ¸ÉåAiÀÄ ¥ÀjºÁgÀ 

CvÀåUÀvÀå. F PÀ¼ÀPÀ½AiÀÄ »£Éß¯ÉAiÀÄ°è £ÀªÀÄä gÁdåzÀ ºÉ¸ÀgÁAvÀ ¸Á»w 
qÁ.AiÀÄÄ.Dgï.C£ÀAvÀ ªÀÄÆwðAiÀÄªÀgÀÄ EwÛÃZÉUÉ J¯Áè PÀ£ÀßqÀ ±Á¯ÉUÀ¼À°è 
ªÀÄPÀÌ½UÉ PÀ£ÀßqÀzÀ eÉÆvÉUÉ GvÀÛªÀÄ ªÀÄlÖzÀ EAVèÃμÀ£ÀÆß ¨sÉÆÃ¢ü¹ CªÀjUÉ 
JgÀqÀÆ ¨sÁμÉAiÀÄ°è ¥Áæ«ÃtåvÉ UÀ½¸À®Ä £ÉgÀªÁUÀ¨ÉÃPÉAzÀÄ ºÉÃ½PÉ 
¤ÃrzÁÝgÉ. EzÀjAzÀ PÀ£ÀßqÀ ±Á¯ÉAiÀÄ ªÀÄPÀÌ½UÉ AiÀiÁªÀ jÃwAiÀÄ 
QÃ¼ÀjªÉÄAiÀÄÆ E®èªÁV CªÀgÀÄ CAvÀgÀgÁ¶ÖçÃAiÀÄ ªÀÄlÖzÀ°è vÀªÀÄä£ÀÄß 
vÁªÀÅ GvÀÛªÀÄgÉAzÀÄ ¤gÀÆ¦¸À®Ä ¸ÁzsÀå. EzÀPÉÌ £ÀªÉÄä®ègÀ £ÉaÑ£À 
£ÁgÁAiÀÄtªÀÄÆwðAiÀÄªÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀÄzsÁªÀÄÆwðAiÀÄªÀgÉÃ ¸ÁQë ªÀÄvÀÄÛ 
GvÀÛªÀÄ ¤zÀ±Àð£À. 
 
qÁ.GªÀiÁ: £ÀªÉÆäA¢UÉ vÀªÀÄä CªÀÄÆ®å ¸ÀªÀÄAiÀÄªÀ£ÀÄß «¤AiÉÆÃV¹ vÀªÀÄä 
C©ü¥ÁæAiÀÄUÀ¼À£ÀÄß F ¸ÀAzÀ±Àð£ÀzÀ°è ªÀåPÀÛ¥Àr¸ÀÄªÀ ¥ÀæAiÀiÁ¸ÀPÁÌV 
AiÀÄÄ.PÉ.PÀ£ÀßqÀ §¼ÀUÀzÀ ¥ÀgÀªÁV £ÀªÀÄä C£ÉÃPÀ zsÀ£ÀåªÁzÀUÀ¼ÀÄ. 
qÁ.ªÀÄÄzÀÄÝ ªÉÆÃºÀ£ï: £À£ÀUÉ F CªÀPÁ±À ¤ÃrzÀPÁÌV ¤ªÀÄUÀÆ 
zsÀ£ÀåªÁzÀUÀ¼ÀÄ. £ÀªÀÄ¸ÁÌgÀ. 

——————————————————————— 
 
 

  
PÀ£ÀßqÀªÀÄä£À §¼À¹j 

ªÀÄvÀÆÛgÀÄ £ÀAzÀPÀÄªÀiÁgÀ 
¨sÁgÀwÃAiÀÄ «zÁå ¨sÀªÀ£À, ®AqÀ£ï 

26/10/2010 
 

ºÀ¸ÀÄgÀÄ ¸ÉÆ§V£À, §AiÀÄ®ÄVjUÀ¼À GzÀ¢ü£À¢UÀ¼À £ÁrzÀÄ 
£ÀUÉªÀÄ°èUÉ, aUÀÄgÀÄPÉÃzÀUÉ, ¸ÀPÀ®¸ÀÄªÀÄUÀ¼À ©ÃrzÀÄ 
§¸ÀªÀ ¸ÀªÀðeÁÕ¢ zÁ¸ÀgÀ, £ÁgÀt¥Àà£À ªÀiÁrzÀÄ 

ºÉÆ£Àß ¹j£ÀÄr PÀ£ÀßqÀªÀÄä£À PÀAzÀgÉ®ègÀ UÀÆrzÀÄ || 
 

ªÀÄÄV®ÄªÀÄÄlÄÖªÀ, ¢V®Ä UÉÆ½¸ÀÄªÀ, vÀgÀÄªÀgÀAUÀ¼À PÁ£À£À 
£À«®Ä PÉÆÃV¯É, V½AiÀÄ a°¦° «ºÀUÀ¼À §ÈAzÁªÀ£À 
D£É ºÀÄ° £Àj ªÀÄÈUÀUÀ¼É®èPÀÄ D¸ÀgÉAiÀÄÄ F vÁAiÉÄß® 

C°è CUÉÆÃ §®Ä, ¸ÀÄAzÀgÀvÀgÀ, UÀÄrAiÀÄUÉÆÃ¥ÀÄgÀ £ÉÆÃqÀÄ¨Á || 
 

¸ÁéxÀðªÉtÂ¸ÀzÉ £ÁqÀ»vÀªÀ£ÀÄ §AiÀÄ¹ zÀÄrzÀgÀ £É¯É¬ÄzÀÄ 
PÀ°PÉ J®ègÀ¸ÀévÀÄÛ »AzÀr¬ÄqÀ¢gÉAzÀgÀ ¸É¯É¬ÄzÀÄ 
¸ÀPÀ® G£ÀßvÀ UÀÄtAUÀ¼À ¥ÀqÉzÀ ¸ÀÄd£ÀgÀ PÀÄ®«zÀÄ 

¨sÉÃzÀªÉÃ EgÀ¢gÀÄªÀ ¨Á¼À£ÀÄ ¨Á½zÀAvÀgÀ £É®«zÀÄ || 
 

§AiÀÄ¹zÉ®èªÀ DUÀÄªÀiÁrzÀ ¨sÁgÀvÁA¨ÉAiÀÄ PÀgÀÄ«zÀÄ 
§AiÀÄ¸ÀzÉAiÉÄ £ÀªÀÄUÉ®è ¤ÃrºÀ £ÀªÀÄäUÀ¼À PÀgÀÄ£ÁrzÀÄ 

ªÀÄ£ÀzÀ ¨sÁªÀªÀ ªÀÄÆr¸À®Ä ¸ÀjAiÀÄÄAmÉ £À«ÄäÃ¨sÁμÉUÉ? 
£É£ÉAiÀÄÄvÀ° vÁAiÉÆ®ªÀ UÉ¼ÉAiÀiÁ G©âºÉÆÃVzÉ £À£ÉßzÉ || 

 
¨sÁμÉ zÉÃ±ÀzÀ ¨sÁªÀ£ÁrAiÀÄÄ ¨sÁμÉ §zÀÄQUÉ PÀ£Àßr 
PÀ£ÀßqÀzÀ PÀ¸ÀÆÛj ªÀÄgÉvÀgÉ £ÀμÀÖ £ÀªÀÄUÉÃ £É£À¦r! 

£ÀÆgÀÄ ¨sÁμÉAiÀÄ zsÁ½AiÀiÁUÀÄªÀ ªÀÄÄ£Àß K½j §¤ßj 
¨sÁgÀvÀzÀ PÀtätÂAiÀÄ, ºÀ£ÀÄªÀÄ£À, PÀ£ÀßqÀªÀÄä£À ÷§¼À¹j || 
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History 
 

‘My love for Mysore is unending’ 
                                  ‐ B.L. RICE 
 
Meera Iyer, December 13, DHNS (Deccan Herald News Service) 
 

The  grandsire  of  archaeological  research  in 
Karnataka,  B  L  Rice,  was  also  the 
Archaeology  Department’s  first  director. 
Born  in  Bangalore,  Rice mastered  Kannada 
and  translated  almost  9,000  inscriptions 
from the State. His most notable work is the 

Epigraphia Carnatica, apart from the Gazetteers, which are still 
the  go‐to  books  for  information  about  the  erstwhile Mysore 
State, writes Meera Iyer 
Although  generations  of  people  have  enthusiastically  delved  into 
the  history  of  our  land,  archaeological  research  in  the  erstwhile 
Mysore  State  formally  began  with  the  establishment  of  the 
Department of Archaeological Research a little over 125 years ago.  
And  undoubtedly,  the  granddaddy  of  archaeological  research  in 
Karnataka  is  the  Department’s  first  Director,  B  L  Rice. 
Benjamin  Lewis  Rice  was  born  in  Bangalore  in  July  1837  to 
academically inclined missionary parents. Benjamin Holt Rice, Lewis 
Rice’s father, came to India in 1837 and took just seven months to 
master Kannada, going on to even write books in the language.  
When  the  school  he  was  associated  with  found  it  difficult  to 
procure good  textbooks,   Rev. Rice went  ahead  and wrote  them, 
including books on arithmetic, geography, History      and the Bible.  
Growing up in such an atmosphere, it is perhaps not too surprising 
that  young  Lewis  Rice’s  resume  reads  like  an  almost  impossible 
chronicle  of  achievements.  He  went  to  England  to  study  and 
returned with a BA in 1860, whereupon he was appointed principal 
of  Bangalore  High  School,  the  precursor  to  Central  College.  
Five years later, he was Inspector of Schools for Mysore and Coorg, 
and Director of Public  Instruction  in Mysore and Coorg soon after 
(1868).  Later,  he was  also made  Chief  Census Officer  (1881)  and 
Secretary, Education Department (1883). 
Rice  distinguished  himself  in  these  posts.  One  of  his  greatest 
achievements  was  the  ‘hobli  school  system’  that  he  introduced 
during his tenure as Director of Public Instruction, when he was just 
31 years old. This attempt to take education to people’s doorsteps 
envisaged free village schools administered by local bodies and paid 
for  by  land  revenues. Unfortunately,  though  initially  popular,  the 
lack of trained teachers doomed this educational reform to failure. 

Master  of  languages    During  his  early  years  of  education,  Rice 
began  acquiring  fluency  in  a  number  of  languages.  A  year  after 
becoming  principal  of  Bangalore High  School,  he  took  the  higher 
secondary  examination  in  Kannada.  He  passed,  of  course,  and 
followed  that  up  with  an  examination  in  Hindi  four  years  later. 
Meanwhile,  he  also  learnt  Sanskrit.  Later,  over  the  course  of  his 
epigraphical work, he also  learned Tamil and Grantha, an ancient 
script used to write Tamil and     Sanskrit. But he had a special love 
for  the  language  of  the  land  where  he  was  born.  Historian  A 
Sundara writes  of  an  incident  that  occurred  eighteen  years  after 

Rice   had   ret i red   and   moved   to   England. 
At an exhibition held in London in 1924, Rice met a guide in one of 
the pavilions who was a Kannadiga. After exchanging pleasantries, 
Rice  burst  out:  “Ayya,  Kannadadalli  matanadonave?  Muddada 
Kannada kiviya mele biddu thumba dinagaladuvu.” (Shall we speak 
in Kannada?  It  is many days  since  I heard  that  sweet  language.”) 
While  he  was  Inspector  of  Schools,  Rice  also  set  the  Kannada 
question papers  for Bangalore High School students appearing  for 
the  Fine  Arts  examinations.  He  appears  to  have  been  a  hard 
taskmaster,  for  some  of  his  reports  note with  asperity  the  poor 
standard of Kannada in some of the students!  

Tryst with epigraphy. It was during his stint in education that Rice’s 
interest  in history was piqued. While on  tours  inspecting  schools, 
Rice  came across many  inscriptions written on  stone. Around  the 
same  time,  the  then  chief  commissioner,  LB  Bowring, 
commissioned  someone  to  take  photographs  of  about  150 
inscriptions,  mostly  from  northern  Karnataka.  Rice’s  tryst  with 
epigraphy began  in  1872 when  these  photographs were  given  to 
him to translate at his leisure. 

Rice  fell  to  the  task with  gusto. Most  of  the  inscriptions were  in 
Hale Kannada (Old Kannada) and so had archaic letter forms which 
neither  Rice  nor  any  scholars  nor  priests  knew.    But  with 
perseverance  and  the  aid  of  a  clever  but  reluctant  Sanskrit  and 
Kannada scholar, Rice finally managed to decipher the inscriptions.  
In  1879,  he  brought  out  the  volume Mysore  Inscriptions,  which 
contained translations of these  inscriptions. Several more volumes 
on  inscriptions  followed,  including  books  on  the  inscriptions  of 
Shravanabelagola,  and  his magnum  opus,  Epigraphia  Carnatica  – 
twelve  hefty  tomes  on  inscriptions  in  various  parts  of  Karnataka. 
Overall,  Rice  translated  almost  9,000  inscriptions  from  all  over 
Karnataka.  Rice’s work was the first such intensive and systematic 
survey of  inscriptions  in  India. With not  just  translations, but also 
complete  transliterations  and  transcriptions  of  inscriptions,  the 
Epigraphia  volumes  are  usually  the  most  frequently‐consulted 
books on man 

Magnum Opuses. Rice’s work on inscriptions slowed down because 
the  government,  impressed  with  his  thorough  and  methodical 
manner  of  gathering  information,  also  gave  him  the  task  of 
preparing  Gazetteers  for  the  state  and  for  every  district.  Hence 
came about Rice’s other magnum opus, the Mysore Gazetteer, the 
first  of  which  was  published  in  1876,  the  second  in  1897.    Like 
Epigraphia  Carnatica,  Lewis  Rice’s  Gazetteers  are  still  the  go‐to 
books  for  general  and  historical  information  about  most  cities, 
towns  and  districts  in  Coorg  and  erstwhile  Mysore. 
The comprehensive  information  in Rice’s books was based  in part 
on detailed questionnaires that Rice sent to Deputy Commissioners 
and  taluk officials, and partly on his archaeological  research  tours  
around the state.  In 1885, for example, the year he was made part‐
time  Director  of  Archaeological  Research,  he  spent  215  days 
scouring 654 towns and villages for historical relics. 

సం ದెౕ శ  
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The next year, he visited four more taluks, then nine more taluks 
the  following year, and nine more after  that…and  so on  it went. 
These  archaeological  tours  on  his  faithful  white  pony,  often  to 
remote  areas,  seem  to  have  been  adventures  in  themselves:  In 
one  of  his  reports,  for  example,  Rice  notes  with  typical  British 
understatement,  “Some  danger  was  encountered  from  a  large 
cobra.”  Rice  was  married  to Mary  Sophia  Garrett,  the  child  of 
another missionary  in Bangalore. They had ten children and  lived 
in a large, beautiful bungalow that he built on Sankey Road, which 
today houses an up market‐boutique.  

Remembrance  of  the  past:  Rice’s  granddaughter,  Sheila  Bevan, 
writes  fondly of how,  returning  from his  innumerable  tours, Rice 
sometimes jokingly enquired of his wife, “And how many children 
do we have now, Mary?” In 1906, Rice retired and moved with his 
wife to England. But he continued working on revisions of some of 
his books. He also  set  and marked  the examinations  in Kannada 
literature  for  students  of  London  University.    In  April  1927,  he 
wrote to his friend and protégé, the distinguished archaeologist R 
Narasimhachar, “Remember me  to  those who still enquire about 
me. My  love  for Mysore  is unending.”  Lewis Rice  is  indeed well‐
remembered  and  deservedly  eulogised  by  historians  as 
shasanapitamaha – the grandsire of inscriptions. 

Rice Route: 

*Douglas  Rice,  a  retired  English  teacher  and  his  family  visited 
Mysore  in November  last year, and participated  in an  interaction 
organised by the Department of Ancient History and Archaeology, 
Univers i t y   of   Mysore ,   at   Manasagangothr i . 
* Speaking at the interaction, Douglas recalled that his grandfather 
H  D  Lewis  was  a  civil  engineer  in  the  erstwhile Mysore  State. 
Douglas  Rice  is  the  great  grandson  of  B  L  Rice. 
*  H  D  Lewis,  according  to  Douglas,  lived  on  the  first  floor  of  a 
bungalow which is now known as Hotel Metropole in Mysore. 

______________________________________________________ 

MY IMPRESSION ON DEEPAVALI  CELEBRATIONS  

6 NOVEMBER 2010 

From:  Graham Henderson, Vice Chancellor, 
University of Tee Side. 

Dear Shrivatsa 
Sorry for the delay in responding. I have a somewhat hectic week 
since  I  saw  you  all  last  Saturday,  but  I  had  not  forgotten  my 
promise to write a few ‘reflective’ words, so here goes…. 
“It was a great personal honour and privilege  for my wife,  Joan,  
and  I  to be  invited  to  join  the Depavali celebrations and  to have 
the  opportunity  to  be  part  of  welcoming  everyone  to 
Middlesbrough. 
  Having never attended an event of  this  type  in  the past, 
our  lasting  memory  will  be  of  an  event  characterised  by 

friendliness,  companionship  and  pride  in  your  ‘roots’  and  your 
culture.    The  atmosphere,  the beautiful  and  colourful  costumes, 
the  fun,  the  involvement of people of all ages and  the quality of 
the  singing,  dancing  and  cultural  performances  were  all 
memorable, and we feel very privileged to have been able to  join 
you and your guests for the day. 
  We were also enormously impressed by the confidence of 
your  young  people,  their  enthusiasm  and  willingness  to 
participate,  and  their  clear  appetite  for  learning.    From  the  very 
young children who spoke, sang, danced and ‘took to the catwalk’ 
to  the  generation  of  students  and  young  graduates  they  are  a 
great  credit  to  you  all  and  I  commend  you  for  the  very positive 
attitude that you all take to the benefits of education as a platform 
for future success. 
  The  commitment  of  your  members  to  taking  these 
regular opportunities  to share so many aspects of your culture  is 
to be  commended  and  for  Joan  and  I  to be  able  to  sample  that 
with you was a great experience.  The food, the entertainment and 
the warm reception we were given will stay with us for a long time 
and  I would  like to wish you and all o your members all the very 
best for the future”. 
Hope this is of some help 
Best wishes 
Graham 
—————————————————————————————————————————————           
                 £Á£ÀÄ-£À£ÀßªÀ¼ÀÄ* 

ªÉÄÊ. ²æÃ £ÀlgÁd, ¥ÉÆÃmÉÆªÀiÁåPï. GvÀÛgÀ CªÉÄjPÀ. 
£Á£ÀÄ G¦àlÄÖ-PÁ¦ü-gÀ¸À¨Á¼É 
CªÀ¼ÀÄ ¥ÉÆÃºÁ-¥À®å-ZÁAiÀiï ªÀÄ¸Á¯É 
 
£Á£ÀÄ Erè-¸ÁA¨Ágï-¨ÉuÉÚzÉÆÃ¸É 
CªÀ¼ÀÄ UÉÆÃ©-ªÀÄlgï ZÁmï-¸ÀªÉÆÃ¸É 

 
£Á£ÀÄ ZÀQè-PÉÆÃqÀâ¼É- UÀ¸ÀUÀ¸É ¥ÁAiÀÄì 
CªÀ¼ÀÄ ±ÉÃªï-aªÁØ-TÃgï-DªÀiï gÀ¸À 
 
£Á£ÉÆÃ PÀÄªÀiÁgÀªÁå¸À-¥ÀÄgÀAzÀgÀzÁ¸À 
CªÀ¼ÉÆÃ «ÄÃgÁ-PÀ©ÃgÀ-vÀÄ¼À¹ÃzÁ¸À 
 
£À£ÀUÉ «ÃuÉ-ªÀÄÈzÀAUÀ-N®UÀ ºÁ¬Ä 
CªÀ½UÉ ¹vÁgï-vÀ¨Áè-±ÀºÀ£Á¬Ä 
 
£À£ÀUÉÆÃ ¸ÉSÉ, vÉ¼ÀÄºÉÆ¢ÝUÉÃ£ÉÃ ¸ÁPÀÄ 
CªÀ½UÉÆÃ bÀ½, ©¹Ã PÀA©î£ÉÃ ¨ÉÃPÀÄ 
 
£Á£ÀÄ mÉÊA CAzÉæ mÉÊA £À£ÁßuÉ ! 
CªÀ¼ÀÄ ºÉÆwÛUï gÉrAiÀiÁzÉæ CªÀ¼À¥Àà£ÁuÉ !! 
 
£Á£ÀÄ ¹ÃgÉ-¥ÀAZÉ-gËPÉÃ-gÀÄªÀiÁ®Ä 
CªÀ¼ÀÄ ¸À¯Áégï-PÀ«ÄÃeï-bÀqÁªï ªÀiÁªÀÄÆ®Ä 
 
£Á£ÉÃ ¸Áé«ÄÃ zÀQët, CªÀ¼ÉÃ PÀtÂæÃ GvÀÛgÀ 
DzÀÆæ CrØ E®è ©r, £Á«§Ææ vÀÄA¨Á ºÀwÛgÀ ! 
 

* £Á£ÀÄ C¥Ààl PÀ£ÀßrUÀ, zÀQëtzÀ°è ºÀÄnÖ ¨É¼ÉzÀªÀ. £À£Àß ºÉAqÀw VÃvÁ PÀ£ÀßqÀzÀªÀ¼ÉÃ DzÀgÀÆ 
GvÀÛgÀ ¨sÁgÀvÀzÀ°è ºÀÄnÖ ¨ÉÃ¼ÉzÀªÀ¼ÀÄ, »A¢Ã ¨sÁμÉAiÀÄ°è «zÁå¨sÁå¸À ªÀiÁrzÀªÀ¼ÀÄ. £À«Ää§âgÀ 
ºÀªÁå¸À ªÀÄvÀÄÛ D¸ÀQÛUÀ¼À°è C£ÉÃPÀªÀåvÁå¸ÀUÀ½gÀÄªÀÅzÀjAzÀ £ÀªÀÄä fÃªÀ£ÀzÀ°è C£ÉÃPÀ gÀ¸ÀªÀÄAiÀÄ 
¸À¤ßªÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄ¨sÀ«¸ÀÄªÀ CªÀPÁ±À zÉÆgÀQzÉ ! 

KANNADA BALAGA U.K. 
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OBITUARY: 
Bharat  Ratna  Pandit  Bhimsen  Joshi  (83yrs)  after a long 

illness  died  on  24th  January  2011  at  Sahyadri 
hospital  in Pune. Thousands of people queued up 
to pay their respects. Artists across India described 
the loss as the sunset of Indian music.  Calling him 
a  doyen  of  Hindustani  classical  music,  President 
Pratibha Patil said “The nation 

Has  lost one of  the greatest and most popular  classical vocalist”.  
Prime Minister Manmohan Singh  said,  “I  join music  lovers across 
the world  in mourning the demise of this music  iconic vocalist.  In 
his  passing  away,  the  nation  and  the  music  world  has  lost  a 
towering musical genius…..”.  Born to a Kannada Brahmin family in 
Gadag town in northeren Karnataka, Joshi lost his mother early. He 
was  initiated  into  classical  music  by  legendary  musician  Sawai 
Gandharva. He  left home at  the age of 11  to  find himself a guru. 
His  first wife  Sunanda  died  in  1992  and  they  had  2  sons  and  2 
daughters.  Joshi  then married Vatsala Mudholkar and  they had 2 
sons  and  a  daughter.  Joshi  also  lent  his  voice  to  Bollywood.  He 
playbacked  for many Hindi movies  like Basant Bahar  (1956) with 
MannaDev, “Birbal My Brother”(1973 and Ankahee”(1985). Pandit 
Bhimsen Joshi was a life member of Kannada Balaga 
U.K. Members of Kannada Balaga U.K pray Peace to the departed 
Soul and strength to his family to bear the loss. 
Mr. M.P. Prakash 
Prakash  (71yrs) breathed his  last around 4.30 am on Wednesday 

the 9th February 2011. He  is survived by his wife 
Rudramba,  a  son  and  three  daughters.  He  was 
first diagnosed with  colon  cancer  two  years  ago. 
He had  recovered  in  recent months  and used  to 
participate in Congress party meetings. But he was 

hospitalised again on February 6, following breathlessness.  
Prakash  was  indeed  out  of  ordinary  in  State  politics.  He  was  a 
socialist, a  theatre personality, writer and an actor. He began his 
career as an advocate  in Bellary and was elected to the Assembly 
from Hadagali  in Bellary  for the  first time  in 1983, the year when 
the  first  non‐Congress  government  came  to  power  in  Karnataka 
under  Ramakrishna  Hegde.  Since  then,  he  became  a  minister 
whenever  Janata Party/Janata Dal came  to power. He was  in  the 
Cabinet of Hegde,  S R Bommai, Deve Gowda,  J H  Patel, Dharam 
Singh and H D Kumaraswamy. Prakash handled different portfolios 
including  Information,  Kannada  and  Culture,  Transport,  Rural 
Development and Panchayat Raj, Tourism, Revenue and Home. For 
a  brief  period,  he  was  the  deputy  to  the  then  chief  minister 
Dharam  Singh  in  the  Congress‐JD(S)  coalition  government.  At  a 
very  young  age,  he  was  influenced  by  the  socialist  movement. 
Prakash  was  instrumental  in  setting  up  many  institutions  of 
cultural  importance.  As  minister  for  Kannada  and  Culture,  he 
launched Karnataka Nataka Rangayana,  the only government‐run 
repertory, in Mysore.As a minister from Bellary district, he played a 
major  role  in  setting  up  the  Kannada  University  in  Hampi. 
He built an open‐air theatre in Hadagali. Prakash also played a role 
in the movie Avasthe, based on U R Ananthamurthy’s novel, which 
featured the  life of socialist Shantaveri Gopalagowda. Making the 
best use of his  free  time, he  translated Utpal Dutt’s popular play 
Surya  Shikari.  He  also  translated  Portuguese  traveller  Domingo 
Paes’  account  of  Hampi.  MR.  M.P.  PRAKASH  ATTENDED  THE 
‘FIRST EVER VISHVA KANNADIGARA SAMMELANA’ that was held 
by  Kannada  Balaga  U.K  during  the  Bank  Holiday week‐  end  in 

August 1988. He gave an erudite  lecture during  the Sammelana 
that  was  well  received  by  the  dignitaries  like  Shri  Shivaram 
Karanth,  Shri  Nittoor  Srinivasa  Rao,  Shri  Bommai  the  Chief 
Minister of Karnataka and the audience.  Kannada Balaga U.K pray 
peace to the departed Soul and strength to his family to bear the 
loss. 
 _MAzÀ£ÉAiÀÄ ¥ÀÄl¢AzÀ 

C¥ÀÆªÀð, ZÉÃvÀ£À ªÀÄÄAvÁzÀªÀgÉ®è 
EgÀÄªÁUÀ ºÉÆgÀVAzÀ §gÀÄªÀ CxÀªÁ 
ªÀÈwÛ¥ÀgÀ PÀ¯Á«zÀjUÉ (ªÀævÁ, 
ªÀÄÄzÀÄÝªÉÆÃºÀ£À) ¸ÀªÀÄAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
¥ÀPÀÌªÁzÀåzÀ C¨sÁªÀ¢AzÀ  ¸Àé®à 
vÉÆAzÀgÉAiÀ iÁ¬ÄvÉÃ£ÉÆÃ. DzÀgÉ 
EμÉÆÖAzÀÄ ªÉÊ«zsÀåvÉ¬ÄgÀÄªÁUÀ 

ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀ OzÁAiÀÄð¢AzÁV gÀ¸ÀzÀ°è «gÀ¸À §gÀ°®è, ZÉÊvÀ£ÀåzÀ 
¨ÉæÃPï qÁ¤ì£ÀAvÉ ªÀÄÄjAiÀÄ°®è! ªÀAiÀÄ¹ì£À°è  JgÀqÀjAzÀ E¥ÀàvÀÛgÀªÀgÀÄ 
¨sÁUÀªÀ»¹zÀ ¥sóÁåμÀ£ï ±ÉÆÃ (PÉ®ªÀjUÉ MUÀÎ¢zÀÝgÀÆ) CAzÀAiÀiÁVvÀÄÛ; 
DzÀgÉ Catwalk£À MAiÀiÁågÀ ¨ÉQÌ£À a£ÁßlªÉ?            
PÀ¥ÀÄà-©¼ÀÄ¥ÀÄ 
F ¢£ÀzÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄªÀ£ÀÄß ¥Àæ¸ÀÄÛvÀUÉÆ½¹zÀ PÉ®ªÀÅ PÀ£ÀßqÀ AiÀÄÄªÀPÀgÀÄ 
KBUK ºÀÄnÖzÁUÀ ºÀÄnÖgÀ°QÌ®è. F DAUÀè£ÁrUÉ §AzÀ »A¢£À 
vÀ¯ÉªÀiÁj£ÀªÀgÀÄ PÀ¥ÀÄà-©¼ÀÄ¥ÀÄ ¹£ÉÃªÀiÁ AiÀÄÄUÀzÀªÀgÀÄ. F 
PÁAiÀÄðPÀæªÀÄzÀ°è ¨sÁUÀªÀ»¹zÀ »jAiÀÄgÀ C©ü£ÀAiÀÄ-PÀÄtÂvÀUÀ½UÀÆ 
ªÉÆzÀ®Ä £Àwð¹zÀ AiÀÄÄªÀPÀgÀ PÀ¯ÉUÀÆ PÀ¥ÀÄà-©¼ÀÄ¦£À CAvÀgÀ«vÀÄÛ! CzÀ£ÀÄß 
£ÉÆÃrzÀ »jAiÀÄjUÉ »r¸À¯ÁgÀzÀ »UÀÄÎ; QjAiÀÄjUÉÆÃ ªÀÄÄdÄUÀgÀ, 
zsÀªÀÄð¸ÀAPÀl! E°èAiÀÄªÀgÉUÉ ¸À°Ã¸ÁV £ÀqÉzÀÄ§AzÀ technical system 

FUÀ ¸Àé®à vÀqÀªÀj¹vÀÄ. J¸ÀÖ£ï ¸ÉÆàÃmïìð CPÁqÀ«Ä ºÁ¯ï£À ªÀåªÀ¸ÉÜ, 
sound and light system EªÉ®è GZÀÑ ªÀÄlÖzÁÝVvÀÄÛ. Hl, wAr-
wÃxÀð(!)UÀ¼ÀÆ J®ègÀ ªÉÄZÀÄÑUÉ UÀ½¹zÀªÀÅ.Three cheers to the 
organisers! MAzÀÄ PÀqÉ ªÀiÁªÀÄÆ°£ÀAvÉ  ªÀÄPÀÌ½UÉ ªÀÄÄR 
¥ÉÃ¬ÄAnAUï, wArUÀ¼À ¸ÁÖ®ÄUÀ¼ÀÄ, avÀæ¥ÀæzÀ±Àð£À, ºÉ¯ïÛ ZÉPïC¥ï 
EªÉ®è EzÀÝªÀÅ. gÁ¥sóÀ¯ï ªÀÄÄVAiÀÄÄwÛzÀÝAvÉ J®ègÀ ªÉÄÃ¯É ¢Ã¥ÁªÀ½AiÀÄ 
"¥ÀÄμÀà ªÀÈ¶Ö" ¨ÉÃgÉ! D £ÀAvÀgÀ JA¢£ÀAvÉ r¸ÉÆÌÃzÉÆA¢UÉ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄ 
AiÀÄ±À¹éAiÀiÁV ªÀÄÄPÁÛAiÀÄªÁ¬ÄvÀÄ. 

ªÀÄÄA¢£À KB UK GUÁ¢ ºÀ§â 
ªÀÄ£ÉUÉ ªÀÄgÀ½ §gÀÄªÁUÀ £Á£ÀÄ ªÀÄzÀÆÝj£À («ÄqÀ¯ïì§gÉÆÃ) ¸À«AiÀÄ£ÀÄß 
ªÀÄ£ÀzÀ°è ªÉÄ®PÀÄ ºÁPÀÄvÁÛ §AzÉ. F±Á£Àå zÉÃ±ÀzÀ°è MAzÀÄ 
ªÀÄ£ÉªÀiÁwzÉAiÀÄAvÉ: "Yam was; Stockton is; Middlesbrough will 
be." CzÉÃ zsÁnAiÀÄ°è ºÉÃ¼ÀÄªÀzÁzÀgÉ, Middlesbrough was; Cardiff 
will be. ªÀÄÄA¢£À K¦æ¯ï 9 gÀAzÀÄ ¤ªÀÄä£ÀÄß PÁrð¥sóï£À°è £ÉÆÃqÀÄªÁ. 
²æÃªÀvÀì zÉÃ¸Á¬Ä   
                 J®èªÀÇ ±ÉæÃμÀ× 

zÁ¸ÀgÉAzÀgÉ ¥ÀÄgÀAzÀgÀ zÁ¸ÀgÉÊAiÀiÁå 
zÉÆÃ¸ÉAiÉÄAzÀgÉ ªÀÄ¸Á¯ÉzÉÆÃ¸ÉAiÀÄAiÀiÁå 
zÉÃ±ÀªÉAzÀgÉ ¨sÁgÀvÀ zÉÃ±ÀªÀAiÀiÁå 
¨sÁμÉ JAzÀgÉ PÀ£ÀßqÀ ¨sÁμÉAiÀÄAiÀiÁå. 

                                    —- gÁeÁgÁªÀiï PÁªÀ¼É. 
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